
Nu Tändas Tusen Juleljus, A Thousand Candles

Swedish Christmas Carol

Text and Music: Emmy Köhler, 1898 
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Die Weihnachtslichter leuchten hell in unsre dunkle Welt,
So wie die Sternlein strahlen hoch am blauen Himmelszelt.

Die Botschaft geht durch Land und Stadt, dass Gottes Sohn geborn
in dieser wundersamen Nacht, als Heiland auserkorn.
 
Du Leuchtstern über Bethlehem, lass deinen sanften Schein
ganz hoffnungsfroh und friedensreich in jedes Haus hinein.
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